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valalsannes

Crirè Croire a

Yè pâ chein quié tô fét qu'yè bén,
Ma comein tô fét, porobén.
Pachiénse è comprèansiôn
Bâliôn brâmein de soleussiôn.

Va rein de tozo zèmèlâ.
Dénchè, tô chiou pâ lo bon là.
Couè quié va de chè téngonâ
Tô fari mio de perdona

Che tô ouârdè on cour d'einfan,
T'a pâ de soussi po dèman.
Còca lo móndo pè lo cour.
Tô trouvère pé è bonour.

On ôdri tués éhrè ourou.
Le retso, achebén le gou.
Chein, tô l'a pâ avoué d'arzein
Quié choein fé pêdrè l'èchiein.

Tô vi qv'è chein quié tô pénchè.
Tô pou po tsanziè, yè dénchè.
Tè fât esperà lo mèliou.
Tô lo rèchèvré, yè sèriou.

Chein quié tô prîyè avoué fouè
Tè charè balià ; yè le loué.
A chein lé, tè fâ rôtenâ.
Afroua de pâ caponâ

Ce n'est pas ce que tu fais qui est bien,
Mais comment tu le fais, bien sûr.
Patience et compréhension
Donnent beaucoup de solutions.

Il est inutile de toujours gémir.
Ainsi, tu ne suis pas la bonne direction.
A quoi sert-il de se quereller
Tu ferais mieux de pardonner

Si tu gardes un coeur d'enfant,
Tu n'as pas de soucis pour demain.
Regarde le monde par le coeur.
Tu trouveras paix et bonheur.

On voudrait tous être heureux.
Le riche aussi bien que le gueux.
Cela, tu ne l'obtiens pas avec de l'argent
Qui souvent fait perdre la raison.

Tu ne vois que ce que tu penses.
Tu ne peux pas changer, c'est ainsi.
Il te faut espérer le meilleur.
Tu le recevras, c'est sérieux.

Ce que tu pries avec toi
Te sera donné ; c'est la loi.
A cela, il est nécessaire de réfléchir.
Essaie de ne pas renoncer
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"Ce que tu vois est déterminé par ce que tu crois" ~^ZÉ&£*7
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